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Passeppingy reversibile Passepgino reversibile

Pashchiar with reversible seat umt 5 Pushchar with ceversitle seat unil
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RUOTE ANTERIORI

FRONT WHEELS « BLOCS ROUES AVANT « VORRADER « RUEDAS DELANTERAS « NASTAVENT KOLECEK
= TEPE/IHME KONECA » ONSZABALYZO ELSO KEREKER = RODAS DIANTEIRAS » LYOYFPAMMIZH MIIPO
ETINGHN TROKON « POSTAVLIANIE PREDMNIIH KOTACA » ZADNE KOLIESXKA 5 BRZDOL » ALIMIEREA ROTLOR
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GRUPPI FRENANTI POSTERICRI

REAR WHECLS WITH BRAKE » ROULS ARRILRL AVEC TRLIN « TIINTERCH BRIMSEN « QGRUPD OC RULDAS FOSTORIOR CON
FREMD: » ZADMI KOLECKA 5 BRZDOU » 3AOHWE KONECA © TOPMOIOM » A HATSO KERFRFK [5 FCX
o LRUPCHCIE ROOAS PCSTERIOR ZOR “RAVAC » T TROX ME S9ENC « STRAZM)I KOTACT 5 KICNICOM « MASTAVENIE
CPIERKY CHREATA » ROTILE DIN SPATE CL FRANA
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CHIUSURA PASSECGGINO

HOW T CLOSE THE PUSACIHAI « MIAGE DE LA BOUSSETTE = SUMALCHEN DES PUCGYS « COMOCERRAR LA SILLA
DE PASED = SLOZEM| KOCARKD « KAK CIG0A Tl THROTYOSHY0 BOAACKY « A BARAKDUCS] OSS7EZARASA
s COMO FECHAR A CADE A DF PASSEIEY « KAFIFIMG TOY KAPDTINYY « KARC SKLOPITI KOLICA
o FLOZENIE KOCIEA « CUMSE PLIAZA CARUCICIRI




RIMUOVERE IL SEDILE REVERSIBILE

REMIVING THE BEVERSIBLE SEAT UMIT » CORMBMEN T SORTIR L"ASSISE REVERSIBLE « UMEEHREARER SITZ
ABZUNEHMEN  CUITAR [1 ASIEMTO REVERSIELE « DEMONTAZ DERATITELNE SERACKY » ¥/ANFHHE
PO O HOTCE CHJEHLE « A& MECEEROT AT SPORTRFS? FETAVO L TASA » RETIRAR O AS5ENTO
RFVERSIVFL » AGAIPEXH THE ANAT TPEFIMHE MONAAAT KABIEMATOE « SKIDANIE SIEDALS 54
KONSTRLKCHE = DEMOMNTARES SCALINULLI REYT RS

USO DELLA SEDUTA: INTRODUZIONE ALLA CONFIGURAZIONE D'USO

USING THE SEAT UMIT: INTRODUCTION TO CONFIGURATIONS » LITILISATION DE U'ASSISE INTRODUCTION
« RENUTZUNG DES SITFES » LS50 DEL ASTENTL. INTRODUCCION AL USO DE LA SILLA « POUTITI SEDACKY
BOPORUCENS KONFIGURALL » MCOONBIDRAHWE OFOTYNOHHON) CHAEHES « A SPORTRESZ HASZNALATA
BEVEZE D A& BABAKOCS! ATALAKITASAHOE « WSAR O ASSENTO. INTRODUCAL A% POSSIBILIDALILY. » XPHEH THE
MONAANE KAGIEMATOD TNOPN1A ME THN MOPDOH THE » KORISTERIE SIEOALY UVOD U NACIN KORIATEN)A

* UTILIZARES SCAUMULUI CARUCIORULUL PREZENTAREA CONFIGURATIILOR,

-

0-12 MESK

CONFIGURAZICNE FRONTE MAMMA o 012 MON TS
CONPCLIRATION: REAR FACTNL, = LONPCUIETCR: (1-17 3005
ASSISE FACE AL MARAN « VIRWINHING DS 30185 B
RACHTLNG DR MUTTER 40 13 MONATT) « FOSCKIN 3 0 -
12 MESES: SENTIDC CONTRARD A LA MARCHA = 0 12
MEEJ_SE’_‘TTA'M‘EMI PREFTI SMERLI JUFTVY & 111 MEL HLIFR
O I HATTFORMEHMIC S3MAEHIAR « 012 HORARCS
KOmIG: MENETIRANYNAK HATTAL VALD HASZNALA
» CONAGURACATH B 12 NESES: VIRADK) PARA TRAS » MCIFIH
(14 0 - 12 MHNGN: TONDOCTEE ME SORs TP03 T1iM
MHTERA = DB 013 MESECT SJFTALO CRREALITC PRIVA MAR)
o (-1 LUMI: CU SPATELE LA [HRECTES DF MERS
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12-36 MESI:

CONFIGURAZIONE FRONTE STRADA = 1236 MONTH:
CONFICLRATICN: FORAARD FACING » COMFIGLRATION 12 - 36
MUIS ASSSE FALE A" LA BOLTE = YEAWENDUMG DES
SIT2=5 17 RICHTUMG DER STRASSE (127 16 MONATE)
o FUGKIN 12 - 36 VESES: ASIENTO EN EL SENTIDN DF LA
MARCHA = 17 - A6 SESTAVEN] X3 SMERU IIZDY » 12-36
RECALLER (1AL ICIMA TEC HATIPARINEHIAH TIEMHIA « 12-36
HEIMARCIS KOR KOPOTT  MENETIRAKYNAY  MEGFELELD
HASSHALAT » COMACAIRALAL D05 12- 50 WESES: y®aD
PARA A THENTE & MOPEH T8 L2365 MHKON: TONROSETHEH
ME RN TRCE [0 APORAG « DIOE 12-36 MIESECE YEDALD
CHHERL 1E) PRESAS, CFST] o w 12-36 LLINE CLFATA LA
D RECTIA O MERS
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MONTAGGIO DELLE CINGHIE A 5 PUNTI SULLA SEDUTA

ASSERELING THE 5 POIRT FARMESS M THE PUSHE HATR = MONTAGE ET REGLAGE DU HARMNAIS A" 5 POINTS
= [BEF E'JIIhLIN DU VERSTELLUMG DS S PURKT GURTES DES SITZES « MONTAJE ¥ REGULACION DEL
CINTURON DE SCGURIAD D1 % PUNTOS «

MORTAZ 5« BORCVEHD BEZPE CNDSTNIHO PASL NA DETSKY
KEOCARER « CROPEA PEMEIR BETODACHOCTIA S0 TOMRAME KPENTEHWE HA FIPCINYNEUHDE  KONAcKE

o A5 POMTOS AFTONSALE O SEERELESE A EARAKUH SIES « MONTAGEM DO CINTO DE 5 PONTOS NA
CADEIRA DE PASSEIO o FYMAMAOADTHEH THE FONHE AZGAAEIAE 5 THMEION [TANLO ETO KAPOTE
o MONTIRANIL | PODE SAVANIE POJASA U5 TOCAKA NA SIEDAED « ASAMBLARES FE CARUCIOR A HAMULLT D%
SICLIRANTA IN 5 PUNCTL
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CONFIGURAZIONE 0-12 MESI: SEDUTA FRONTE MAMMA

0-17 MOMTHS CONFIGUATION REAR FACING « CONFICURATION C-12 MOIS ASSISE FACE ALl MAMAN
« VERWENDUNG DFES SITZES IN RICHTUNG DER MUTTER (-12 MUNATL] = PU'_»,II[C,I{‘)N DF 0-12 MESES.
SENTIR0 CONTRARIO A LA MARCHA » (- 17 MESICU SESTAVINI PROTI SMERL |IZDYQ » 12 MECALER
CAMHOW N5 HARPOEAEHWHEY ABMKEHNE » - 12 AONARDS KORIG: MENETIRANYMNAK HATTAL WALG
HASZNALAT = CONFIGURACAD O 12 MESES WIRACHD PARA TRAS » MOPEH NIA G 12 MHNGH: TOTOGETHEH
PE @O MIPOE THN MHTEPA « DB G 17 BMIESCC! SIEDALDOOKEENUTC PREMA MAM| « CONFIGLIEARE PENTRI
B-13 LUMIE CUSPATELE LA DIRECTIA DE MERS
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CONFIGURAZIONE 12-36 MESI: SEDUTA FRONTE STRADA

12-36 MOMNTHS CONFIGURATICON FORWARD FACING = CONFICURATION 1.2-36 MOIS; ASSISE FACE A
LA ROUTE + YERWENDUNG DES SITZES (N RICHTUNG DER STRASSE (12-36 MONATE) = POSICION 12
36 MESES ASIENTDOEN B SERTIODO OF LA MARCHA « L2 36 SESTAVEM| PO SMERL NZDY » 12-36
MECHLIEE  FTHLIGM 11D HAITPARNEHAKY JIEMSEH A = 12-36 HOMAPOS KOR KOZOTT: MENETIRARNY MAK
MEGIELELCY HASZRALAT « CORFIGURAC AD (0% 12236 MESES: VIRADO PARA A FREMTE » MOPdDH FlA
12=36 MENCN TONOEETHIH ME GOr NPOE TO APOMO « DOB 12-36 MIESECT SIFOALD ORRENITO
PREMA CEST| & CONFIGURARE PEMTHEL 1236 LLINE CU FATA LA DIRECTIA DE MERS




VERSIONE INVERNALE

WINTER VERSION « VERSION HYVER « WINTERAUSFUEHRLNG = WVERSION IMVERMAL « ZIMMI VERZE
* SHMHEKN BAPHAHT = TELI VERZID » VERSAD DE INVERND » XEIMEPIMH EKADZH « ZIMSEA VERZIA
WERSILNEA DE |ARNA
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RAINCOVER « HARILLAGE PLUIE (N QFTIINI « REGENACHUTS « PLASTILL DL LLUVIA « PLAS TENKA = fl0%-
JIERME « ESOVEDD « CAPA DF CHUVA » AZIAEPOXD [TPOX]AZIAL AID BROXH & ALPA « ZASTITA 28 KISU
« HUSA CE PLOAIE (OPTIOMAL
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MONTAGGIO DEL SEGGIOLINO AUTO GRUPPO 0+ SUL PASSEGGINO | MANUTENZIONE

FITTING THE CROUP G+ CAR SEAT TO THE PLSHTHAIR » FIXATION DU SIEGE AUTO GROUPE O+ SUR LA MAINTEMANCE » ENTRETIEW = WARTUNG » MANTINIMENTO - UDRZDA = OGCNYHABALIAC

PELISSET E CAMME » REFESTIGUNG DER AUTDSCHALE 0+ AUF DEM GESTELL » MONTAJE DE LA SILLA DE « KARBAMTARTAS « MANUTENCAD « n . FAVANIE i
SLCURIDAD CEUFD D4 EM EL CHASIE = MOMIAZ ADUTOSEDACKY SKUPINY (= KF KOCARKL & RESIIEEE I+ SONERMH- wi IR NN

o ¥ TAHDRKA ARTOMOBWNLHON KPECTA [PYIINY O B ROMICKY « A HORJOZD CSA T LAKCH ATASA m ¢ ¢ R
L

A CVAZRA D4 CSOPORTY « MONTAR O ASSENTO ALUTO CRUPDO+ NO CARRO DE RUA « TOMCELTHIH
TOR KABIEMATOEL AY ,I'I[L:‘r' GROUP )+ ETCF KAPDOTE « STAVLANIL | SKIDAMNJE AUTOSJEDALICE GRUPE
Ok MA ROLICA « MONTAZ AUTOSERACKY SKLUPEY (4 KU £OCIKU » HET GROEP 04 AUTOZTE PLAATSEN
o MOMTAZ TOTELIKS SAMOUHOLOWLGO CRUPA O+ HA FOLMTLIL SPACERCWEL = FEXARES SCOITI ALTO
CRUFA O PE SASIUL CARLICECHRLILLI
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PARTI| DI RICAMBIO

SPARE PARTS » PIECES DE RECHANGE » ERSATZTLILL » PIEZAS DE RECAMEBIC » NAHRADNI DILY o

IATNACHBIE YACTH » ALKATRESZ » COMPONLNIES » SHIAMAAKTIKA « REZERVMI DIJELOV] = I ESE

[*F STCHIMB

-

-
I - PER LA RHCHIESTA DEI PEZZI Dd RICAMBIO:

COMUNICARE AL RIVENDITORE IL MUMERD DEL
PARTICOLARE RICHIES T EL IL CODCE
DELLARTICOLO INDICATO SUL PASSECGING,
GE - Toroquest spare parts: please provide your retailse
with the relevant spare part code and producs code that
wo can Tind on e pushelaie

F = Powr fa dernande de sav: Communiguer au resendeds
le numéro du particulier demandd er le code produit
incdiue ol pousseite

B - Beim ersatzteilzanfrage: tellen sie bitte dem
haendier den nummer der gebracchten 1eile uad den
artikelnumemer aul dem hindecaagen aigeseg

E - Farg =soficitar pleras de  ecambsie se debera
comunicas al distribuider el nomero de la pleds el
vesclion del articuln gque se encueentra oo la silla de pasen,
C& - I'ro poZadavek nghradnich dili prosim poskytnéte
Wakemu prodejc prislisaé oznacani nahradmboa dilu a
aenaienl ywrobku, Ktdre nalzzeote mi kotirko

i s

RUS - Man sdiaad Sanadiws vactei ioobuimnie, rII.'I:ll‘d.lll.'ﬁ—‘
ora, B sy noOCTAsEMy KOS 3AFACHDN YACTH W Raf, To-
R, kaTepke Bed ruDmeTe HAUTIH HA npomesHK Brioge.
Alkatreserondelashes  kecjuk  ada meg - a
Toraiimeamk ag alkareye @5 p termek kosjal, ve utok:bm
a abakacnin megtabatja

P Para poddr pecas sbeesselente & ane S o ma Lage n
cotlian da e ebresselentie @ o codion dao prsdin s
noCarme e raaa

GR - lua o TOTAOETE oeToldUiemike  mopakoko
PULIMHELTTE TOV TIUATT HE TOW KWBLKG oy TEEAETRG0
wiEw Toy kipkicl mpaudvTog ot Ba fpoite oTo kapiTo
HE - PotraZnia raverunib dijelova: malimo da yasam pro-
davatu javite Bioj potrebnog rezecenod dijefa; te St
prodsvada ko je ianaknuta fa colicira,

5K - Ma objedndvku sadagre predaicog podadovane tisla
a b deradeny ma kodihe

KL - Voor her darsvragen van vervangitukken Geel e
leverancier de code wan har nndardes]l an de pradictendie
die i kunt terugvinden op de kindérwanen

PL = W celu ptroymmana ceeson samivnmech nalesy pod i
spropdawey noings Aalare] ceeson orae ko amiglkenln
ST AL ALY SR 1T AL D,

B0 - Ce delile pricabiti pesvevme dele, prodajalon saeedite
kadn ustiernega rezencaega dela in kode izdelka, ke
FAPISANG na smem woes ik,

BG P HoddeoauWooT o PRIRpEHH YACTHS MO8
rlrll'_'l_'l.{hlnfll‘l LT o R TREIDNOLL LRI TIHA N ROJY Wb
PEAERAHATA WALT KM EOAA Ha APGyIyhTa, KORTG MiEeTE 160
G TERHTE Thi ERITHYE T

A = Meptre a solicita prese de schimby g ain L |
Fugnizati comercaantulul opcul plesel de schimb i codul
produselul pe care le gasitl pe cisucing.

17—



- || M ISTRUZIONI PER L'USO

di ancoragoio del seggioling adte negli appasili
allegoiamenti posti sui bracoiol| del passegging
33. COME SCANCIARE IL SEGGIOUING ALITCE
Agira in successione suil pulsanti A e O postl sl
bracciell del passeqging e sollavare |3 cesta.
ATTENZIONE || pulsanic B rimane ngaggeata
automaticamente, guindi premerla una sola volta
fnprFa manceners la prassiona)

35. I-'_-ﬁ.ft'l_l 01 RRC AMIEID:

MANUTENZIONE

34 Un usw impropoo del passegying, su terren
particolarmente polverosi o sporchi puwo comportare
LEfh malfun zionamento del prodetto
(Fapartura/ chivsura del telaio non avviene in mado
Fluidha il sistema piroettante delle niots anteriori non
siinmesca agilmante.. ). 5ara necessario dungue pulire
{evantualmente con un panng umides), asoiugano &
lubrificare con silicane spray le parti mobdli

" DESCRIZIONE N

| N DESCRIZIONE M DESCRIZIONE
1 Libracta di istruzion 11 Idicaton geila seduta con frenc
2 Cestino 12 Muostring saltaostacali 1% Stoffe capulling
3 Cingivie 5 punl 13 P i proestef e 19a Telain capotting
4 Parapionggia L4 Maniglia posteriore 20 Mariglhia flanco
] Taste marighoae L& Seduta L1 LCoprigambe
[ Mastring 154 | Tasto pedaneita s Davantina+ rivestimento
! Draceinla L& Adattatare braccialo 43 B
8 Gancia chinsur Ly Gruppo ruota anter ore | 24 Rivestimento seduta
q Mestring del braccicle [178 | Mostiing tucba x4 Mgl nne
1 postring 18 Cruppi ruota posterion 40 Talas el

PULIZIA, L'esposizione prolungata al sole od un
lavaggio non coaterme ale indicaz ori, passana
tausare cambament) di colere momoltn matenall e
tessiti. Lmtarli se possibile. Asciisgare e parti in
metallo per prevenine I rugaine | FlwesTimentn ceve
pssere lavald o manu,  max 30°C Quandu
passeqgging wene utilizeato In splaggia, puirlo
complotamente  per rimucwere o sabbia e la
salsedine dai meccani=mi delle ruote. Se necosserio,

== INSTRUCTIONS FOR USE

lubsr lecare e parti mobdli con silicons spray.
AVVERTENZE: Mon untlizzate accessorl che non
siand approvati dal costrutiore,

ACCESSORI  OFZIOMALL  |La  presenza  del
parapioggia e del coprigambe, essendo accessori
opziomall, dipende dallz configuraziane finale del
prodotto.

COMFORME ALLE ESICENZE D SICUREZZA
SECOMNDOD LA NORMATIVA EN LERE2D0I.

IMPORTANT: Read the instructions carefully before using your pushchair and leep
safe for future refererce, Your childs safety could be put at risk if you do not follow
the instructions. Mever leave your child unattended, even for the shortest time,
IMPORTANT: Cam Il Mondo Del Bambino 5.p.A reserve the right to alter or modify any
product for technical or commercial reasons without prioe notice. IMPORTANT: Only
use the product for the purpose that it was designed for. Should the product be used
for any other purpese the manufacturer declines all responsibility, Never use
replacement parts other than those supphied or approved by Cam Il Mordo Del
Bamhbino, as this could cause damage to your pushchair and make it unsafe. This

pushehair is designed for ona child on

yw. Never carry more than one child on the

pushchair, This product has been designed for children from birth te 15 kgs in weight,
ATTENTION! Use the safety harness and the crorch strap when your child can sit
alone. WARNING! Always use the crotch strap in together with the waist belt
ATTENTION! Make sure that all folding mechanisms are correctly engaged befrre
using the product. Correctly engage the locking mechanism of the pushchar when
you place or remove your child from the pushchair. ATTENTION! Hanging bags or
accassones on the handle of your stroller may compramise the stability of the product,
Do not load the shopping baskel with miore thar 2 kgs in weight, This product is not
suitable to be used for running or skating. WARNING! The rear laverage piate is fitted
to help manceuvre the pushchair up kerbs and other obstacles. Under MO
circumstances must this lever age plate be used to stand on, or ride on by a

&0

INSTRUCTIONS FOR USE == —

second child, or be loaded with any other form of weight This could cause the
pushchair to become unstable and possibly damaged. ATTENTION! In case you
need to use an additional harness, fasten it to the D rings {(optional).

INSTRUCTIONS FOR USE
1, HOW TO POSITION THE LINKED PLSHCHAIR
HARDLE Turm the handle by pressing simultareousty
the twe buttores marked “A° o eithar sides af the linked
harsdle. In this way you can also adjust the height of the
hardle 1o the desiied positian,
2. HCMW T OPFN THE PUSHCHAIR: T open the
pushchalr, operate lever "6" sinuated on che rght hand
side of the pushchair in an upward direction as shows by
the arveas, ard then by pushing dawneards part "5 untl
It peaches vhe leckad position,
The rear leverage plate {part "8 is to help you
manperyring small obstacies but pay ATTENTION! Do
net wse it toocarry o second child ard do nct Tead i€ with
any other weight as this could make the pushchar
unstable and possiblv damagod
S FRONT WHEELS: to miake the frant whieals swivel, push
part X, To bock the swivel whegls: align the wheeis an
push part “X" opwards.
4. BREAR WH=ELS 'WITH BRAKE: Tc engage the linksd
hrake push the ON pedal dowiwards (g 5ab to
disengage the linked brake psh the OFF pedal
downwards (ig 5h). ATTENTION! Never push the “0K"
ieverin an upawards direction when releasing the brake
. HOW 10 CLOABE THE PUSHLCHAR. o close fhe
pusbchair raise lever B siasted on the leh hand side of
the pshchalr o an wpwdrel divection ax show by the
arrow (PART BI, and push upeards simultanecusky on
the underside ot the central part of the rear feeerage
phate "5 with the tip of your foat, then to final se the
clasure of the pushcha'r pul up o handle 2" in the
centre back of the chassis unfil it reachas the locked
rlll'\.i'lll i T fiethey reduce thae h\'lc_rlll af the |_|u'\=,'1|_|1.-|||
pusk buttors "A" situated or erther sids of the linkad
hancdle and matate dowrwarls as shoo i the doadgem
By presssng buttons *A" yow can alss adjust the height of
the |linked handle 10 suit the mesds of the person wsing
the pushchair.
B, ADJUSTING THE BACKREST: To adjust the backrest
publ lever E upwards cotil you reach the desired positinn
(hig B, The backrest s reclinable in 4 positons. To rise
the backrest simiply pusy upwards fig G,
7. ADJUSTING THE FODTREST: To lower the tootres=t
raise lever [ (Fart b) and at the same Iime pusi
dovanecards on the foatiest,
& HOW TO USE THE BUMPER BaR: Turn outwarids
jrares =¥ and insect ke bumper bai ned e Lioles
located in the armrests, To remoyve it turn the parts
¥ and fake it ot
G BEMONV N THE REVERSIELE SEAT LIKIT Whier uskng
the carmycot or car seat, it is advisabe to rerrove the seat
unit. This way the seat uniz will remain clean for future
se the procuct will alsa become lighter inowoight . For
detailed illustrangrs, see diagram 27_When open.ng the
pushchair tor the first the seat unic will have bees
asseinbled in the Farward Facing pesition

94, Kemove adaptors |, fromy the armrests, by pressing
on buttony & & B

G, Take hold of the hatdles poiconed at either side of
the searwnic base, and pull back simulteneotsly on the
Goeattitheys pasitioned on buth siches, and e the seat unig
as Hhustrated, Keegp the sear winit safe Tor future use.
10, FITRIRG THE Ba5iT

USING THE SEAT UNIT: Introeduction to configurations:
L1, This product has the WA WAl REVERSE SYSTEM,
allawiaricy thie seat urilt 1o face bisth forward or raar fazing
{r=ar facing is suitahle from birth te appmec 12 morchs,
and torward facing is suftabde froen 12 oo 36 months
apgroe ) WARNING! Always attach the Tahirde pan of the
bl G the rear part of the hackrest,

LY IMPORTANT The seat drst fabing, has vanous slats,
thar comespand 1o, attaching positions within the plastic
seat unit, Betore ficting the 5 point hamess, pay
particular attention 1o the Bustrations. From bina o
appeiee. B months: wsé the shots, that are fughlighted in
red on thie diagrams for the shoulder straps and croich
strap. Frome b months (o appiox, 36 Months, use the
slats that are highlighted in Blue, for the shoulder straps
anel crotch straps, For s inthe foraard o rear facing
pusitions, the hamaess posiioning iny rocions. must
always be adlwered 1o,

ASSEMEBLING THE 5 POINT HARMESS.

O THE PUSHCHAIR

13, WARNING! Beltors Titting the hamess, take fime 1o
stuely  the  Mustatians, and o understand  the
positioning of the seat unis slots 0 conjunction o
shou |der straps (L), abdommal belt M, and crotch strap
INY ol the Harmess, IMPORTANT Make sume o chioose
the comedt slots accard ng 1o the age of the child.

L3 FITTING THE SHOLLDER STRAFS. Insert buckbes "L
i e the corresponding siots. IMPORTANT! The buckle
must pass thraugn hath the tabric and rigid seat unit
shats to be fifted correctly, as per diagram

138 FITTING THE ABCOMINAL BELT: Pass straps M
thepuah the Fabric slets, pull through and tit on 1o the
plastic Clip, as shawn.

13C FITTIMNG THE CROTCH STRAP. Insert buckle M, inth
the coresponing slor IMPORTANT! The huckls must
praass througl Lotk thie Fabsic and rigid seat unit sloms w
be fisted correctly, as per diagram. IMPORTANT! Betore
use, ensure that the harness is not twisted in any way
and ligted cosrectly.

14, Correct ftting of the harness.,

15, Adjusteng the harnass.

15 Chpeping the buackles

17 WARNMING! T u=e the seal unif in #ither e recr or
beravard tacirg position, it s ahsays necessary

o fit parts “F o thie frame, and they must nol be
removid, =xeept when fithing the carmyrot or Group D4
cor seat opticnafl, Pay particular attention to the
direction of fitting, as the only correct mode, is that
ilhustrated. WSING THE SEAT UNIT WITHOUT THESE
ADAPTORS COULD BE DANGEROUS FOR YOUR
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== INSTRUCTIONS FOR USE

CHILDL

0 12 MONTHS CONFIGURATION: REAR FACING

It j5 mecormersded wuse the wsat unit in thie vear Faciry
position ta alloy Ton arter-action hetween adult and
child, and also ta allow  for bette: visibility whien the
chiled |5 still wary small (00 = 12 monthel, during sour
journey. Ta rermowe the seat woit refar to the caragraph
"REMOVIMG THE REVERISIBLE SEAT LINIT

1 8. Pasiricn the seat unit by lining up parts "0 Gn e,
of the frame, with the slofs onthe <aat unit. WARNING'!
Fraure that the seat unit & fited correctly o the
pushcharr frame, by pushing downwards, untl 8 "CLICK"
15 heard.

19, Artached the studs of the extile parts "F of the sea
unit-ta the "F" adaptors as shown iopa, 1. Bepeal the
sams in the opposite side, Fit the bumper har

20, Tex fit thee hood, irset pars 5 o part |, situated in
the side ol the bacdrest. To release, press the bulion oo
pirt S and shide off, as ifustrated

21, Foormufifleg apron (optenal), 1 included, use ds
illustrated,

1256 MONTHS CONFIGURATICN FORWARD FALCING
it 15 recovmended to use the pushehair fonward facing,
when the child s betwesin 12-36 months of age.

23, femave the bumper bar,

23, Refore remeving the seat wunit, from the rear faciw
positon, andlip the press studs of aat "P trom the
adaptors part F, {00 NOT remowe the adaptorns!]

24, Take hold of both sides of the seat anit, and
sirmiltangoushy pull  back on catches "GY, and mmove
the-<eat unit from the frame, as llostrated.

245, Turn the seat unitaround lining upopart 507 i red
of the frame with the slot in the sear unit WARNING!
Frisure the seat unit s Gtted corredtly 1o the pushchan
frame; push dowrraards, until @ “CHCK” is heard,

A Insert the bumper bar.

27, Redttach parl P oo adaptors it Foesing the press
sty s illustrated.

A8 To emiowe the hiood, pesh on the buttons postioned
on part 5, and shide alf as illusieated

29, Foctmutf) Lag apron ioptionall: if included use as
per dllustratien,

30, WINTER VERSION

31, RAINCOVER (OPTIONAL)

WARNING

. Lse m twe presence of an adult;

b1, Only to be used in conjunction with the haa.

€ Mever leave the child wnder the raincover i hot
Concitios

OFTIONAL:

32, FITTING THE GROUF 0+ CAR SEAT TO
THE PUSHEHAIR: Upen out and then insert the
anchoring brackets af the car seat into positon
an the pushchar armrasts,

33. REMOVING THE CAR SEAT: Press on buron
A follpwad by button 3, positioned on Lhe
Pusachan arrmeesis, then poceed by remaving
the car seat from the pushchair, IMPORTANT!
[uttern 5 will autemarically remain engaged,
when prossed just once, it is therelore not
necessary o keep this batton depresced
manually,

MAINTEMANCE

14, Improper use of this pushchair, on particularly
dusty or dirty terrain may cause a malfundtion with
in the product, {opening and folding of the chassis,
miay not be as fluid, the front swivel wheel system
may not be casily manoeuvrahble.) It will be
necessary to clean with a damp cloth, then dry
thoroughly, and finally spray all working paris with
a silicone spray,

J5SPAREPARTR
1] NESCRIPTION N DESCRIPTION " DESCRIPTE
1 instruction manual 12 obstacle step plague 20 Carrying handle
F hasket 13 rear plague 21 faatmuft /leg apron
3 5 point harness 14 | rear carrying handle 42 | fabric covered
4 ralrCoer 15 seat urit burmper bar
5 height adjustment 154 | footrest adjuster 43 bag
| buron 16 | armicst adapter 34 | fabric covering for
6 | side plague 17| front wheel group | | seal unit
7 | drmrest 174 | wheel plaque 39 | Hangl
2 Folding hook 18 | rear wheel growp 40 | pakad chassis
9 | armrast plagus with brak e unit
10 | Jower Libe plague 19 haod fabric
11 | Seat Indicator 19a | hood frame

CLEANING. Prolonged exposure to direct sunlight,
OF ICGrect l\.‘:'a.'liul'l”'l'c_'l may alter materials and o
fatrcs, Limit exposure whare possible. Ahvays doy
metal parts thoroughily, o alimioate the buidc up
ol rust, Al Taleri parts can be hand washed a7 oo
inore than 30°C

Shosid the pushchair be used on a beack, 1 must
be thoroughly cleaned to remove all sand and salt
residue, trom  the wheel machatisms. When

necessary lubncate all rmoving par s witl g silicone
SRy

WARNING. Do ol wse accessaries, other than
those supplied by the manutacturer,

OPTIONAL ACCESSORIES: The indlusicn of the
raincover, footmufff leg apron, and in car auto kit,
will depend on the final product purchased.
CONFORMS  TO  SAFETY STANDARD EN
I88E:2003

IMPORTANT! Lire attentivernent cette notice avant 'utilisation et la conserver pour
toute consultation ultérieure, La sécurité de votre enfant pourrait étre compromise si
ces instructions ne sont pas respectées. AVERTISSEMENT! il peut étre dangereux de
laisser vatre enfant sans surveillance. IMPORTANT! Pour raisons technigues au
commerciales, Cam il mondo del bambino se reserve la possibilite d'apporter des
rodifications au prodeit, AVERTISSEMENT! Veuillez utiliser ce produit dans sa fonction
uniquement, Dans le cas contraire, e fabricant decline toute responsabilite. Utiliser
seulement des piéces de rechange fournies par |e fabricant. Ce produit est concu pour
un enfant seulement, Ne jamas transporter plus d'un enfant a la fois. Ce produit est
concu pour des enfants de leur naissance et jusqu'a 15 kg de poids. AVERTISSEMENT!
Utiliser systematiguement le harnais de sécurite et la ceinture entre-jambes des gue
I"'enfant peut raster assis tout seul AVERTISSEMENT! Utiliser toujours la ceinture entre-
Jambes en combinaison avac 1a ceinture de mantient. AVERTISSEMENT! S'assurer que
tous les dispositifs de verrouillage sont carrectement endenchés avant utilisation. Le
Chassis de ce produit est compatible seulerment avec la nacelle et le siége (optiannels)
approuves par le fabricant et qui sont dotés du systéme QUICKY SYSTEM.
AVERTISSEMENT! Enclencher le dispositif de blocage a l'arrét au moment de
I'installation des enfants et de leur enlévement hors du vehicule. Ne jamais poser des
poids supérieurs & 2 kg dars le panier d2 poussette. AVERTISSEMENT! Le fait
daccrocher & la poussette une charge influe sur la stabilité du wehicule.
AVERTISSEMENT! Ne pas utiliser ce produit en faisant du jogoing ou des promenades
en roller. ATTENTION! LE MARCHEPIED ARRIERE DOIT ETRE UTILISE POUR
DEPASSER LES OBSTACLES: NE JAMAIS L'UTILISER POUR TRANSPORTER UM
DEUXIEME ENFANT ET NE JAMAIS APPOSER CHARGES AU-DESSUS.
AVERTISSEMENT! A1 cas ou vous devriez utiliser un harnais supplémentaire, attachez-

le aux anneaux a 0.

NOTICE

L. OUWVERTURE DU GLIDON tourner le guidon en
poussant similanement les deuy boutoms « & gue 52
Irouvent sur les deus corés. e cerie fagon on peur
dussl positionner la hadtedr du gu don poll jGindre 14
pasition dasires

Z. CUVERTURE DE LA POLSSETTE. pow ouvris la
poussette il faut pousser fa leve "B du cote droste, dans
le sens de la flache, en poussant vers [f bas "éldment
"6 en pos on de alocage,

L'element 5" sert pour vous asider a depasser les patits
dénivellements, mais ATTENTIONI ae |'utlliser pas pous
tramsporter on deirceme. enfant el n'appliquer pas
atcun chargement panr évder de comprometre 3
stabifite et le comrect fencionnemant du produit

1. GROUP ROUES AVANT pour rendre plyvatantes |es
roues, pousssr element "X, Paur kes Treer aligner les
roues 8 pausser "5 vem e haut

4. ROULS ARRICRE aVEC FREIM: pour acticnner les
freens, appuyer sur'le lecier “ON" (ig. 580, les 4 roues
arigras 58 Blagueront en méme temps. Pour
debloques e fremn, appuyer sur le levier "G Les 4
roues  acrieres  se deblogueront  {fig. S0blL
AVERTISSEMENT' Me jamaiz utll ser | fevier "OiN"
yuadnid vous soubaites seldohe e Trein

5. PLIAGE DE LA POUSSETTE. powr plier [a pousszette,
actwriner striltandmant les chips "I BT soulever en

prigre bermps la piece "5 avee oo pied, Tirer 4 poignes
7 Jusqu'au pliage comrpplet. Pour un plhage plus
compait, appuyer an meéme lemps sur les deux cotes
A" ot tourmer o guicon selop figure, Ce systame peut
Etre auss| ubilisé pour regler a hautear du guldon
pendant 'utilisation de la poussette afin de la fixer dans
la position soubaites

G. REGLAGE DU DOSSIER: pour végler le doscier dars
I'ume des & differentes positions, tirer la poignes “E7 g,
fvia) et descendre lo Anssiar am s'arrétant a = position
scuhaitée. Pour le relever, | sulfit ce pousser le dossier
vers Be haue fig, Ghk

7. REGLACE DU REPOSE-PIEDS. pour baisser le repose-
pieds. oppuyer sur les leviers “F [PART B et baisser en
méree lemps lo repese piads, Pour lo rolovor, loves a
repose-piede vers le haut usguag blocage

B UTILISATION DU GARDE-CORPS: tourner vers l'extériaur
les eléments " el endiler le garde -corps 4 sa place. Pour
I'enlever tourmear les elements Y et defitez- |e

O, COMMENT SORTIR L ASSISE REVERSIBLE: afin dévirer
gue o housse de poussetle salisse et de marnine a
utiliser un praduit plus leger, veulllez ut lisar le chassis
de pousiette sans Passkse lorsgque la nacells oa le sige
autasont installés, Pour plus d'info. ¢ réferer 4 a
tiguere 27 A" Pouvertura, 'assise de poussette es
irvstallée sur e chassis directson face 3l route,

0A_ Detacher les  adaptateurs plastigues Fodaes

23

voTice DEMPLOI [ Bl —



	001.pdf (p.1)
	002.pdf (p.2)
	003.pdf (p.3)
	004.pdf (p.4)
	005.pdf (p.5)
	006.pdf (p.6)
	007.pdf (p.7)
	008.pdf (p.8)
	009.pdf (p.9)
	010.pdf (p.10)
	011.pdf (p.11)
	012.pdf (p.12)

